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UPOZORENJE! 

-Ova knj iga , k o j a izlazi u času obnove Nezavisne Države 
Hrvatske, bila je već potpuno otisnuta u prvim danima mjeseea 
t ravnja , pa j e tako bilo nemoguće provesti ispravke, ko je bi 
svakako bilo trebalo provesti s obzirom na novo nastalo stanje. 
Tako su nazivi nekih škola i Ustanova ostali onakvi, kako ih 
j e diktatorska tuđa vlast nametnula, a novim je s tanjem tih 
imena nestalo, dok knj ižnice naravno ostaju, samo će nositi 
hrvatske nazive. . 

Isto tako ostao j e i naslov prvog dijela Popisa časopisa 
»Časopisi, ko j i izlaze u Kral jevini Jugoslaviji«, a trebalo bi ga 
danas čitati »Časopisi, ko j i su izlazili na području bivše Kral je-
vine Jugoslavije«. 

U Nezavisnoj Državi Hrva tskoj nema mjesta nekim dru-
štvima, ko ja su p r i j e postojala, pa prema tome ni nj ihovim 
knjižnicama. Tih j e knjižnica samo nekoliko, a većina ih se 
i onako ustručavala dati podatke za o v a j priručnik. 

Što se pak tiče knjižnica odjela bivše banovine Hrvatske, 
lako će se svatko snaći i prema nj ihovim novim nazivima. 

Nadamo se, da će svi, ko j i se budu služili ovim priručnikom, 
uvažiti, da Društvo n i j e ni uz na jbo l ju vol ju moglo u n j em 
popraviti ove naknadno nastale nedostatke. 

DRUŠTVO HRVATSKIH 
SREDNJOŠKOLSKIH PROFESORA, 

Hrvatska Državna Tiskara, Zagreb 



PREDGOVOR 
Ovom je Vodiču svrha da svu hrvatsku i stranu javnost upozori 

na znatnu knjižnu imovinu glavnog hrvatskog grada, i da ujedno 
praktično posluži iskorišćavanju te imovine. 

U Vodiču su pregledno, po sadržaju i po uređaju prikazane 394 
knjižnice, u kojima se nalazi oko milijun i po svezaka. Nadalje je u 
njemu naveden iscrpan popis časopisa, što ih te knjižnice primaju. Ovih 
je preko tri tisuće (1050 domaćih i 2500 stranih). 

Rukopis je završen početkom rujna 1940. godine, pa sve podatke 
valja računati do toga vremena. Ovo vrijedi naročito za Popis časo-
pisa, od kojih su neki odonda možda i prestali izlaziti. Težnja je bila, 
da se pokaže vitalnost i živo sudjelovanje u suvremenom -kulturnom 
radu i nastojanju našeg i ostalih naroda. Zato su u Popis ušli samo oni 
časopisi, što su ih navedene knjižnice primale u zadnje dvije godine. 
Mnogi od starijih, često vrlo vrijednih i važnih časopisa, koji su prije 
kraćeg ili duljeg vremena prestali izlaziti, nisu ušli u ovaj Popis. Njih 
bi valjalo prikazati u posebnom djelu; u njem bi bio sadržan prikaz 
svih časopisa zagrebačkih knjižnica. Ovom je Popisu opseg mnogo 
skromniji, i on se izdaje u prvom redu zato, da se naučnim radnicima 
— naročito onima u udaljenijim mjest ima®- olakša snalaženje u za-
grebačkim knjižnicama i iskorišćavanje ove knjižne imovine našeg 
glavnog grada. 

Dužnost nam je upozoriti na jedan tehnički nedostatak: Tiskara 
nije imala nekih znakova iz stranih (poljskog, rumunjskog i nekih 
nordijskih) pisama u tipu slova, kojima je tiskan popis časopisa, a nije 
ih u kratkom roku mogla ni nabaviti. Neka se zato nedostatak tih zna-
kova ne Užme kao tiskarska griješka, nego kao zlo, kojemu se u ova 
nemirna vremena nije dalo izbjeći. 

Ovom se prilikom Društvo zahvaljuje inicijatoru Vodiča g. Karlu 
Kempniju, koji je usto vodio brigu oko .njegova izdavanja. Naročito 
se zahvaljuje knjižničarkama Sveučilišne knjižnice gospođama Evi 
Veroni i Jelki Mišić, što su s požrtvovnošću i strpljivošću obavile na-
poran rad oko uređivanja ovog djela. Nadalje duguje Društvo hvalu 
predstojnicima knjižnica, da su pripravno dali podatke i tako omo-
gućili izdavanje ovog vrlo korisnog kulturnog priručnika. 

Travanj 1941. godine. 
DRUŠTVO HRVATSKIH 

SREDNJOŠKOLSKIH PROFESORA 



5 Ш KNJIŽNICA JUGOSLAVENSKOG PROFESORSKOG DRUŠTVA, sek-
cija Zagreb Wilsonov trg 11, tel. 49—09. 
Društvo nije dalo podataka. 

312. KNJIŽNICA DRUŠTVA ZA BORBU PROTIV RAKA — Petrova 15, 
tel. 84—82. 
57 svez. iz onkologije i radiumterapije — 1 časopis. — I n v e n t a r n i kaita-

log. — Pristupačna naučnim radnicima. — Osnovana god. 1931. 

313. KNJIŽNICA HRVATSKOG ŠUMARSKOG DRUŠTVA | 8 Vukotinovi-
ćeva 2, tel. 64—73. • 
Oko 2 200 svez. iz šumarskih i prirodnih znanosti Mg 64 časopisa. — Al-

fabetski i stručni katalog. —Otvo rena radnim danom za. čitanje od 8—12 i 
od 16—18, za posuđivanje od 8—12. čitati mogu članovi; posuđivati članovi, 
a posebnim dopuštenjem uprave Društva i drugi. — Osnovana god. 1876. 

314. KNJIŽNICA TEOZOFSKOG DRUŠTVA — Mesnioka 7, tel. 99—05. 
Društvo nije dalo podataka. 


